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RUTH 

KAG MGA PAUNANG BISAYA TUNGOR SA 

RUTH 

Rili sa libro it Ruth ay ato makikita kag mga maadong natabo sa usang kabade nak 
Moabnon nak kag pangayan ay Ruth. Kag mga Moabnon ay kaaway it mga Israelinhon 
nak nagdadayaw sa mga dios-diosan. Kaling istorya ay natabo sa panahon nak 
kahahadlok ag magulo nak ingsuyat sa Libro it mga Hukom, pero sa suyor it mga tuig it 
kabuhi ni Ruth, maado kag relasyon it mga Moabnon ag mga Israelinhon. Si Ruth ay 
nakapangasawa it usang Israelinhon. Pagkamatay it kaling unang asawa ni Ruth ay ida 
ingpakita sa ida panugangang kabade nak si Naomi, nak usang Israelinhon, kag 
pambihirang pagpalangga, dahil kali ay inggwa it marayom nak pagtu-o sa Dios it mga 
Israelinhon. It kag huli si Ruth ay nakakita it bag-ong asawa halin sa mga hali it ida 
unang asawa. Ag parayan riling ida pag-asawa liwat sida ay ingkilaya bilang nanay it 
lolo ni David, nak imaw kag pinaka-importanting hari it mga Israelinhon. 

Sa libro it mga Hukom ay ingsuyat kag mga natabo nak kahirapan nak nag-abot it 
katong ingtalikran kag Dios it Ida mga katawuhan. Ag ingpakita kag ingsuyat rili sa Ruth 
kag pagpakamaado nak nag-abot sa usang taga-ibang lahi nak nagpayungot sa Dios it 
mga Israelinhon, Ag parayan dili makita nato nak hanraey kag Dios nak batunon kag 
taga-ibang-lahi bilang myembro it Ida katawuhan. 

 

KAG SUYOR IT RUTH 

Kag Pagbalik nina Naomi Kanunot si Ruth sa Betlehem 1:1-22 
Si Ruth ag Si Boaz 2:1—3:18 
Kag Pagpangasawa ni Boaz kang Ruth 4:1-17 
Kag Listahan it mga Ginikanan ni David 4:18-22 
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RUTH 

KAG PAGBALIK NINA NAOMI SA BETLEHEM KANUNOT SI RUTH 

Kag Pagsaydo ni Elimelec ag kag Ida Pamilya sa Moab 
1 It katong panahon nak kag nagpapamuno pa sa Israel ay mga Hukom,a nag-abot kag 

tigkagutom sa lugar nak kali. Ag inggwa't usang kayake nak taga-Betlehem sa Juda nak 
nagraya it ida asawa ag ruhang anak nak kayake sa Moab,b pramas ruto mag-istar. 

 
 a1:1a Bag-o nagkainggwa it mga hari kag mga Israelinhon, sinra ay ingpapamunuan anay it ingtatawag 
nak mga “hukom.” Ag sinra kag mga ingpili it Dios nak maging pay mga kumander nak nagta-o it pagraog 
sa inra it katong sinra ay ingkaluy-an it Dios pagkatapos it inra rugay nak pagpakasala. 
 b1:1b Kag duta it Moab ay mayungot sa kadutaan it mga Israelinhon ag sinra ay perming nag-aaway. 
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2 Kag ngayan it kaling kayake ay si Elimelec, kag ida asawa ay si Naomi ag kag ida 
ruhang (2) anak nak kayake ay sina Malon ag Kilion. Sinra ay mga Epratanhon, tubong 
Betlehem sa Juda. Dahil sa tigkagutom, sinra ay nagsaydo sa Moab ag nagpabilin ruto. 
3 Pagkalipas it pilang tuig, namatay si Elimelec nak asawa ni Naomi, kada nabilin sida 
ag kag ida ruhang anak nak kayake. 

4 Kaling ruhang kayake ay nag-inasawa it mga taga-Moab. Kag ngayan it usa ay si 
Orpa ag kag ngayan it usa ay si Ruth. Kaling ruhang kayake ay padayon nak nag-istar 
ruto sa sakop it sampuyong (10) tuig. 5 Masunor, namatay ray sina Malon ag Kilion, 
kada si Naomi ay nawar-an it asawa ag mga anak. 

Kag Nahanungor kana Naomi ag Ida Ruhang Umagar 
6 Pagkarungog ni Naomi nak gingpakamaado it GINO-O kag ida banwa ag maado kag 

panubas, sida ag kag ida mga umagar ay naghanra para maghalin sa Moab agor 
magpauli sa Betlehem. 7 Naghalin matuor sida sa inra ing-iistaran, kanunot kag ida 
ruhang (2) umagar ag nagginan sinra pabalik sa Juda. 8 Ugaling habang sinra ay asa 
rayan, nagsiling si Naomi sa ida mga umagar, “Bad-ey yangey kamo ginunot sa ako. 
Balik yangey kamo sa inro mga pamilya. Kabay pang kung pauno nak kamo ay naging 
maado sa ako ag ruto sa inro mga asawa nak nagtaliwan, ay kabay pang 
pakamaaduhon ra kamo it GINO-O. 9 Kabay pang but-on it GINO-O nak 
makapangasawa kamo liwat ag magkainggwa't pamilya.” 

Pagkatapos, sinra ay ida gingharuan ag sinra ay nagtibaw-tibawan. 10 Ag nagsiling 
sinra sa ida, “Indi kami gibalik Nay, manunot kami sa imo pabalik sa inro lugar ag inro 
mga kasimanwa.” 

11 Pero nagsabat si Naomi, “Mga anak, pauli yangey kamo. Asing manunot pa kamo 
sa ako? Indiey ra ako magkaanak pa pramas inro ray maging asawa pag ragko ninra. 
12 Maado pa ay magpauli yangey kamo, mga anak, abang guyangey ako para 
mag-asawa pa liwat. Ag aber ipamutang natong makaasawa ako ngasing nak gab-i ag 
magkainggwa ray it mga anak, 13 ahuyaton pa aboy ninro sinra hastang sinra ay 
magbinata? Indi aboy kamo mag-asawa? Indi ninro sinra mahuyat, mga anak. Waya 
ako it gusto nak kaling mapait nak kapalaran nak gingta-o sa ako it GINO-O ay 
maaguman ra ninro.” 

14 Nagtibaw-tibawan ray sinra, ag pagkatapos ay gingharuan ni Orpa kag ida 
panugangan ag nagbalik, ugaling si Ruth ay nagpakakupkop sa ida. 15 Siling ni Naomi 
sa ida, “Muyati, hagtoy kag imo bilas, nagbalik sida sa ida mga kasimanwa, pati sa ida 
mga dios. Balik yangey pati ikaw, tuyar sa ida.” 

16 Ugaling sabat ni Ruth, 
“Nay, bad-ey ako gipilita nak badaan ikaw, 

ag indi magnunot sa imo. 
Dahil kung hariin ka mapagto, ay ruto ra ako mapagto. 

Kung hariin ka maistar, ay ruto ra ako maistar. 
Kag imo mga kasimanwa, ay ako ra magiging kasimanwa, 

ag kag imo Dios, ay ako ra magiging Dios. 
17 Kung hariin ikaw mamatay, ay ruto ra ako mamamatay, 

 
Pero sa suyor it kaling panahon maado kag inra relasyon sa usa'g-usa. 
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ag ruto ra ako iyubong. 
Kabay pang parusahan ako it subra it Dios, 

kung magbuyag ako sa imo, puyra sa kamatayon.” 
18 Tong nakita ni Naomi nak talagang desidido nak magnunot si Ruth sa ida, naghipos 

yangey sida. 
19 Kada, sinrang ruha ay nagpadayon sa pagbaktas hastang nakaabot sinra sa 

Betlehem. Pag-abot ninra ruto nagkatingaya kag bug-os nak banwa, ag siling it mga 
kabade, “Buko baga kali si Naomi?” 

20 Nagsabat sida, 
“Badaey ako ninro gitawaga nak Naomi,c 

kundi Mara,d 
dahil gingpaantos ako it Dios nak Makagagahom. 
21 Naghalin ako nak kumpleto 

pero gingbalik ako it GINO-O nak hubyas. 
Asing atawagon pa ako ninrong Naomi 

kung gingpahirapan ako it GINO-O, 
ag gingbuot Nida nak matabo 

kaling mga kalisuran sa ako?” 
22 Ngani, imaw kali kag natabo pagbalik ni Naomi kanunot si Ruth nak ida umagar nak 

Moabnon. Ag halin sa bansa it Moab ay nakaabot sinra sa Betlehem tong panahon nak 
nagtutuna pa yang kag tig-ani it sebada. 

2 

SI RUTH AG SI BOAZ 

Nagpanagpot si Ruth sa Uma ni Boaz 
1 Ngasing, ruto sa Betlehem, kag namatay nak asawa ni Naomi nak si Elimelec ay 

inggwa't dungganon ag mayaman nak hali, nak kag ngayan ay Boaz. 2 Usang adlaw, 
nagsiling si Ruth nak Moabnon kang Naomi, “Nay, sugti ako nak magpanha sa uma 
pramas ako ay magpanagpot it mga nabilin nak uyas. Ruto yang ra ako mapagto sa 
masugot nak ako ay magpanagpot.” 

Nagsabat si Naomi, “Hala, anak, pagtoy.” 3 Kada nagpanaw sida. Ag pag-abot nida sa 
uma nak ging-aanihan, sida ay nagpanagpot pagkahalin it mga manug-ani. Natabo ra 
nak sida ay nagpapanagpot sa uma ni Boaz, nak hali it ida panugangan nak si Elimelec. 

4 Marugay-rugay nag-abot si Boaz halin sa Betlehem ag nagpangamusta sida sa mga 
manug-ani. Siling nida sa inra, “Mapasa-inro kag GINO-O!” 

Ag nagsabat sinra, “Pakamaaduhon ikaw it GINO-O.” 
5 Masunor, nagpangutana si Boaz sa ida manugpasulit sa mga manug-ani, “Si-o 

katuong kabade?” 
6 Nagsabat kaling manugpasulit, “Imaw kina kag Moabnon nak kabade, nak kaibahan 

ni Naomi nak nagbalik rili halin sa bansa it Moab. 7 Nagpamuhon sida sa ako, siling 

 
 c1:20a Sa bisayang Hebreo kag gustong bisayahon it pangayan nak “Naomi” ay “Masadya.” 
 d1:20b Sa bisayang Hebreo kag gustong bisayahon it pangayan nak “Mara” ay “Masubo.” 
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nida, ‘Nong, puyde ako nak magpanagpot it mga nabilin nak uyas it mga manug-ani?’ 
Kada raha sida, ag sida ay padayon nak nagpapanagpot tuna pa it kuman nak aga 
hastang ngasing. Mapahuway yang anay sida raha sa pasilungan.” 

8 Pagkatapos, gingpayungutan ni Boaz si Ruth ag nagsiling, “Ding, panimati anay, 
bad-ey gipagto pa sa ibang uma nak mayungot dili, hali yangey ikaw magpanagpot 
pramas inggwa ikaw it kaibahan nak ibang mga kabade. 9 Muyati kung hariin sinra 
giaani ag ruto ikaw magpanagpot, pagkahalin ninra. Aya gikahadlok, akoey gingtugon 
kaling ako mga manug-ani nak indi ikaw gisawayon. Pag ikaw ay inuhaw, pagto yang sa 
mga gining ag mag-inom it tubi nak ging-sag-ob it kaling mga kayake.” 

10 Pagkarungog kali ni Ruth, sida ay nagsuong ag nagsiling sa ida, “Salamat nak 
gador Nong, abang ado nimo sa ako aber ako ay buko taga-dili sa inro.” 

11 Nagsabat si Boaz, “Ako narunggan kag tanang imo ginghuman para sa imo 
panugangan, tuna tong namatay kag imo asawa, ag kung pauno nimo gingbadaan kag 
imo tatay ag nanay, pati kag imo sariling lugar pramas magpali sa katawuhan nak waya 
nimo nakikilaya. 12 Kabay pang kag GINO-O it magbayos sa imo dahil sa imo ginghimo. 
Kabay pang pakamaaduhon ka it GINO-O, kag Dios it Israel, kung hariin ikaw gihagar it 
bulig ag imaw it imo ingrayaganan!” 

13 Bag-o nagsabat si Ruth, “Nong, kabay pang perming maado kag imo pagmuyat sa 
ako. Abang buot nimo sa ako, nak imo suguon, ag gingpakusog nimo kag ako buot 
dahil rahang imo gingbisaya, aber ako ay buko usa sa imo matuor nak mga suguon.” 

14 Pag-abot it paning-ugto, ging-ayaba ni Boaz si Ruth, ag siling nida, “Maley, 
makaoney kita. Bay-a kag pagkaon ag isawsaw dili sa suka.” 

Kada, nag-ingkor sida sa tupar it mga manug-ani, ag gingtaw-an sida ni Boaz it 
sinabag nak uyas. Nagkaon si Ruth, hastang sida ay nabusog ag inggwa ra sida it 
natura. 

15 Pagkatapos nida it kaon ay nagtinrog sida pramas magpanagpot ray. Ag gingbilinan 
ni Boaz kag ida mga tawuhan nak kayake nak, “Pabad-e yang sida nak magpanagpot 
aber mayungot sa binugkos nak uhay ag indi sida gipahud-an. 16 Ag ahungron ra ninro 
nak maghuyog it uhay para sa ida, agor inggwa sida it mapupunpon. Aya ninro sida 
gisawaya.” 

17 Kada si Ruth ay nagpanagpot sa ida uma hastang nagsugbo kag adlaw. 
Pagkatapos ida kali ginggiok ay kag ida napanagputan ay matunga sa pasong. 
18 Pagpauli ni Ruth, ida kali gingpas-an ag ingpakita sa ida panugangan. Ida ra 
gingliwas katong natura nidang pagkaon ag gingta-o sa ida. 

19 Pagkatapos, nagpangutana kag ida panugangan sa ida, “Hariin yaki ikaw 
gipanagpot it kuman? Hariin ikaw nakaabot it trabaho? Kabay pang pakamaaduhon 
katong tawo nak nagpakita it maadong buot sa imo.” 

Kada ing-istorya ni Ruth sa ida panugangan nak kag ngayan it katong tawo nak 
tag-iya it uma kung hariin sida gipanagpot ay Boaz. 

20 Napasiling si Naomi sa ida umagar, “Pakamaaduhon tan-a sida it GINO-O dahil 
waya sida gikakalimot sa buhi o sa minatay!” Sugrong pa nida, “Katong tawo ay ato pa 
hali, usa sa mayungot natong hali.” 

21 Siling ni Ruth nak Moabnon, “Ag siling pa nida sa ako, ‘Hali yang ikaw sa mayungot 
it ako mga tawuhan hastang makatapos it tig-ani.’ ” 

22 Nagsiling si Naomi kang Ruth, “Maado pati ruto anak, dahil mayungot ikaw ag 
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nakikita it ida mga kabade nak manug-ani, sabaling kung sa ibang uma pa ikaw 
magpagto ag ikaw ay abusuhon.” 

23 Kada ruto yangey matuor sida gipadayon it pagpanagpot sa uma ni Boaz hastang 
natapos kag tig-ani it sebada ag trigo. 

Ag sida ay nagpabilin nak kaibahan it ida panugangang kabade. 

3 

Kag Nahanungor kana Boaz ag Ruth sa Giukan 
1 Usang adlaw, nagsiling si Naomi kang Ruth, “Anak, kinahangyan nak mahanapan ka 

nako it mapapangasawa pramas magkainggwa ka it imo sariling pamilya. 
2 “Natatanraan baga nimo si Boaz nak ato hali, kung hariin ikaw ay nagpanagpot 

kaibahan kag ida mga kabading manug-ani? Isag sa gab-i kag ida pagiok it ida mga 
tubas ruto sa giukan. 3 Ngasing, makaligos ikaw ag maghibo it pabangyo, pagkatapos, 
isuksok nimo kag imo pinaka-magandang baro. Bag-o magpagto ka sa giukan, pero indi 
ka magpamalay sa ida hastang waya pa sida nakakakaon ag nakakainom. 4 Paghigra 
nida, imo atunrugon kung hariin sida, ag payungutan nimo. Bay-a kag tabon it ida siki 
ag ruto ikaw maghigra sa ida sikwayan. Ida isiling sa imo kung ni-o kag dapat nimong 
himuon.” 

5 Nagsabat si Ruth, “Oho Nay, tanang imo gingsiling ay ako ahimuon.” 
6 Ag nagpagto matuor sida sa giukan ag gingtuman kag gingsiling it ida panugangan. 
7 Pagkatapos it kaon ag inom ni Boaz, sida ay nabusog ag masadya. Masunor, kali ay 

naghigra sa tupar it mga talapok it sebada. Marugay-rugay, nagpayungot si Ruth ag 
ingbaoy kag tabon it ida siki, bag-o ruto sida gihigra sa sikwayan ni Boaz. 

8 Tong tungang gab-ey ay nakabati si Boaz, ag pagtakiler nida, nakibot sida nak 
inggwa't kabade nak nakahigra sa ida sikwayan. 9 Pangutana nida, “Si-o ka?” 

Ag nagsabat kali nak, “Ako si Ruth, nak imo suguon. Ikaw ay halie it ako namatay nak 
asawa, kada dapat nak reparahon ako nimo, kung puyde, pangasaw-a ako.” 

10 Siling ni Boaz, “Ding, kabay pang pakamaaduhon ikaw it GINO-O, subra pang 
kaaduhan sa amo pamilya kaling imo ahimuon kisa imo nahimo sa imo panugangan. 
Waya ikaw gihanap it bata pang mga kayake aber kali man ay mayaman o pobre. 
11 Aya gikalibog Ruth, ako ahimuon sa imo kag imo ginghahagar, dahil ayam it tanang 
kasimanwa nako nak maado ikaw nak kabade. 

12 “Ag matuor nak ako ay mayungot nak hali it imo asawa, pero inggwa pa it mas 
mayungot kisa sa ako. 13 Rili yang anay ikaw hastang mag-aga. Insulip, ako aayamon 
kung ikaw ay apangasaw-on it kaling ako gingsiling sa imo nak mas mayungot nak hali. 
Pero kung indi nida gihimuon kag ida obligasyon, ako'y nagsusumpa sa GINO-O nak 
ako ahimuon kag ako obligasyon sa imo. Hala, katuyog anay rili hastang mag-aga.” 

14 Kada naghigra matuor si Ruth ruto sa ida sikwayan hastang aga. Pero 
maruyom-ruyom pa ay nagbangoney sida dahil kag tugon sa ida ni Boaz ay dapat nak 
waya't makakaayam nak ruto sida gikatuyog sa giukan. 15 Bag-o maghalin si Ruth, 

 
 e3:9 Sa kultura it mga Israelinhon it kato nagkainggwa it pilang “haling manunubos.” Kag usang haling 
manunubos ay inggwa it obligasyon nak reparahon kag ida hali nak balo ag bakyon kag duta it inra 
pamilya. Kung kag balo ay waya't anak, kag manunubos ay di karapatan ag obligasyon nak asawahon 
kali ag taw-an sida it anak sa pangayan it ida asawa nak namatay. 
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nagsiling si Boaz, “Ray-a rili sa ako kag imo alimong-mong ag ihapya.” 
Kada ida matuor kali ginghapya, ag gingbutangan kali ni Boaz it sebada nak matunga 

sa pasong (an-om (6) it inra takusan) bag-o gingpas-an sa ida. 
Pagkatapos nagpauliey si Ruth sa banwa. 16 Pag-abot ni Ruth sa inra, gingpangutana 

sida it ida panugangan it tuyar kali, “Kamusta kag imo panaw, anak?” Ida ingsiling sa 
ida panugangan kag tanang natabo. 

17 Siling pa nida, “Kaling matunga sa pasong nak sebada ay ida gingta-o sa ako dahil 
kag ida siling ay indi ako dapat nak magbalik sa imo nak waya't raya.” 

18 Sabat ni Naomi, “Huyata anak, kung ni-o kag matatabo riling mga butang nak ato 
ginghimo. Ayam nako nak kaling tawo ay inding gador magtungon hastang waya 
nasusulbar kaling problema ngasing nak adlaw.” 

4 

KAG PAGPANGASAWA NI BOAZ KANG RUTH 
1 Pagkatapos, nagpagto si Boaz sa pwertahan it banwa kung hariin kag tipunan ag 

ruto sida giingkor. Marugay-rugay, nagrayan kinang ida gingsisiling nak 
pinaka-mayungot nak hali ni Elimelec. Siling ni Boaz, “Hali, maley anay ag mag-ingkor 
rili.” 

Nagpayungot matuor kinang ging-ayaba ag nag-ingkor sa ida tupar. 2 Masunor, 
nag-ayaba si Boaz it sampuyong (10) pinuno it banwa ag gingpaingkor ra sa inra 
atubangan. Kada nag-iningkor matuor sinra. 3 Ag nagsiling sida rutong ida hali, “Si 
Naomi nak nagpagto sa lugar it Moab ay nagbalikey rili ag gusto nida nak ibaligya kag 
usang (1) parsela it duta nak parti it ida asawa nak ato haling si Elimelec. 4 Naisip nako 
nak pasaduron ikaw tungor rili. Kung imo kina atubson, ay tubusa sa atubangan it kaling 
mga tawo rahali ngasing nak nag-iiningkor. Pero kung indi, silingga yang ako, pramas 
ako masaduran, dahil wayaey it ibang inggwa't karapatang magtubos it kina kundi ako 
nak masunor sa imo.” 

Nagsabat kinang kayake, “Ako atubson.” 
5 Ag nagsiling si Boaz, “Sa adlaw nak imo tubuson kinang duta sa damot ni Naomi, 

imo ra apakasayan katong Moabnon nak balo nak si Ruth, pramas kinang duta ay 
matiner sa pangayan it katong namatay.” 

6 Pagkarungog it kali it kinang hali ni Boaz, sida ay napasiling nak, “Kung imaw kina, 
indi yangey nako kina gitubson, dahil kung ahimuon nako kina ay mawawagit kag ako 
sariling panublion ag kina kag mata-o it problema sa ako mga anak. Ikaw yangey it 
lugar sa ako karapatan, dahil indi ako.” 

7 Ngasing, imaw kali kag inra batasan tong una sa Israel tungor sa pagpamatuor it 
pagtubos ag pagbayduhan it propriyedad: Para maklaro kag inra kasugtanan, inahukas 
it nagpapatubos kag usang (1) sandalyas ag inata-o rahang nakatubos, bilang 
pamatuor sa inra kasugtanan. 

8 Kada, nagsiling kaling hali kang Boaz, “Ikaw yangey it tubos.” Ag ida ginghukas kag 
ida sandalyas ag ingta-o kang Boaz. 

9 Masunor, nagsiling si Boaz sa mga pinuno it banwa ag sa tanan nak tawo nak 
rahagto, “Kamo kag mga testigo ngasing nak adlaw nak akoey atubson kang Naomi kag 
tanang duta ni Elimelec, nak ingpanubli nina Kilion ag Malon. 10 Ag puyra pa rili, ako 
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apakasayan si Ruth nak Moabnon, kag dating asawa ni Malon, para pag kami ay 
magkainggway it anak, kag duta ni Malon ay mapermi sa ida pamilya, ag indi mawagit 
kag ida lahi sa ida mga kasimanwa. Kamo kag testigo ngasing nak adlaw!” 

11 Nagsabat kag tanang mga tawo nak ruto sa pwertahan, pati kag mga pinuno it 
banwa nak, 

“Oho, kami kag testigo. Kabay pang kag imo magiging asawa ay humanon it 
GINO-O nak tuyar kana Raquel ag Lea nak nagkaanak nak pomuluyo it Israel. 
Kabay pang ikaw ay magbugana sa Eprata ag mabantog sa Betlehem. 12 Kabay 
pang kag mga anak nak ita-o sa imo it GINO-O ay imaw kag mata-o it balor sa 
imo pamilya tuyar sa pamilya ni Perez nak anak nina Juda ag Temar, parayan 
riling kabade.” 

13 Ngani, nagpakasay matuor si Boaz kang Ruth, ag gingbuot it GINO-O nak 
magsabak si Ruth ag mag-anak it usang kayake. 14 Ag gingsilinggan si Naomi it mga 
kabade, 

“Dayawon kag GINO-O! Ngasing, ikaw ay gingtaw-an it usang apo nak 
maripara sa imo. Kabay pang kag ida pangayan ay makilaya sa Israel. 15 Kabay 
pang sida kag perming magpasadya sa imo ag magripara sa imo pag ikaw ay 
maguyangey. Kaling imo umagar nak nagpapalangga sa imo ay pay subra pa sa 
pitong (7) anak nak kayake kag gingta-o sa imo, dahil riling imo apo.” 

16 Masunor, gingbaoy ni Naomi kag anak ag ida kali gingkugos, ag sida ra kag 
nagripara rili. 17 Siling it mga kabading kayungot ni Naomi, “Inggway it apong kayake si 
Naomi!” Ingpangayanan ninra kag anak nak Obed.f 

Ag it kag marakoey si Obed, nagkainggwa sida it anak nak Jese kag pangayan. Ag 
kaling si Jese kag naging tatay ni David. 

KAG LISTAHAN IT MGA GINIKANAN NI DAVID 
18 Imaw kali kag mga ginikanan ni David halin sa puno nak si Perez: 

Si Perez kag tatay ni Hezron, 
19 Si Hezron kag tatay ni Ram, 

si Ram kag tatay ni Aminadab; 
20 Si Aminadab kag tatay ni Nason, 

si Nason kag tatay ni Salmon; 
21 Si Salmon kag tatay ni Boaz, 

si Boaz kag tatay ni Obed; 
22 Si Obed kag tatay ni Jese, 

ag si Jese kag tatay ni David. 

 
 f4:17 Sa bisayang Hebreo kag gustong bisayahon it pangayan nak “Obed” ay “Manugdayaw.” 


